
Société de Linguistique de Paris 

École Pratique des Hautes Études (EPHE), IVe section 

 

La séance aura lieu 

en présence à l’ENS, 45 rue d’Ulm, Paris, salle Beckett 

et pourra être suivie à distance par GoToMeeting :  
https://meet.goto.com/284884733 

 (informations détaillées plus bas) 
 

Séance du samedi 13 mai 2023 (17h-19h) 

***************************************************  

Le grec de la mer d’Azov 
Nazarii Nazarov  

 
Les Grecs du nord de la région d'Azov ont vécu en Crimée jusqu'en 1779. En raison de la 

guerre actuelle et de l’évacuation, la déportation ou l’assassinat d’une partie importante de la 
population, le continuum dialectal des Grecs d’Azov, qui était déjà au bord de l’extinction avant 
la guerre, n’existe presque plus. Bien que nous disposions déjà de quelques descriptions de ces 
dialectes (par exemple Сергиевский 1934 ; Чернышова 1956 ; Συμεωνίδης 1999 ; Διαλεκτικοί 
θύλακοι 1999), le problème principal qui reste non résolu est celui du manque de matériel 
linguistique authentique.  

Les sources imprimées publiées dans les années 1920 et 1930 ne sont pas des sources fiables 
pour décrire ces dialectes, car la langue des publications reflétait dès cette période la norme 
littéraire influencée par le grec démotique de Grèce ; il en va de même pour les almanachs  qui 
ont commencé à paraître à la fin des années 1980. Entre 1936 et 1988, la publication de livres 
et de périodiques dans ces dialectes a cessé pour des raisons politiques. Dès les années 1930, le 
dialecte du village de Sartana a commencé à dominer la littérature. C’est pourquoi les 
documents d’archives, inédits et inconnus au public, rédigés dans une langue folklorique orale 
et non normalisée, sont particulièrement précieux. 

Il est certain que nous ne parlons pas d’un seul dialecte, mais d’un continuum dialectal 
composé au moins de cinq dialectes, dont les points extrêmes représentent deux formes 
différentes du grec : le type pontique archaïque et le type démotique moderne. Tous ces 
dialectes sont représentés proportionnellement dans des documents folkloriques du terrain des 
années 1920-1970, qui sont conservés dans les archives de Kyiv et n'ont jamais été publiés. Ils 
constituent la base textuelle de notre étude.  

Après la migration des populations hellénophones vers ce qui constitue le territoire de 
l’Ukraine actuelle, les colonies grecques ont été divisées en groupes selon les traits  dialectaux 
des ses habitants : 1) Ourzouf-Yalta ; 2) Stylia-Constantinopol ; 3) Grand et Petit Karakouba ; 
4) Maloyanisol–Tcherdakli ; 5) Sartana–Tchermalik.  

L’objet de l’exposé est d’offrir une présentation préliminaire des dialectes grecs de la mer 
d’Azov fondée pour l’essentiel sur la documentation des années 1920. 
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Prochaines séances : 

Samedi 17 juin 2023 : 
Journée de Juin : « Nouvelles perspectives en acquisition du langage » par Annie Rialland, Michela 
Russo, Alex Christia, Christelle Dodane (ENS, salle Dussane) 
Samedi 18 novembre 2023 :  
Alain BLANC: « Progresser encore dans l'étymologie d'une langue ancienne : le cas du grec. Méthodes 
et exemples » 
Samedi 9 décembre 2023 : 
Andreas STAUDER « De VS à SV dans l'histoire de l'égyptien-copte » (EPHE, salle Gaston Paris) 


